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Národný predhovor  

Obrázky a matematické výrazy v tejto STN sú prevzaté z elektronických podkladov dodaných z CEN, 
© 2023 CEN, ref. č. EN 360: 2023 E. 

Normatívne referenčné dokumenty 

Na nasledujúce dokumenty sa odkazuje v texte takým spôsobom, že časť ich obsahu alebo celý obsah 
predstavuje požiadavky tohto dokumentu. Pri datovaných odkazoch sa používa len citované vydanie. 
Pri nedatovaných odkazoch sa používa najnovšie vydanie citovaného dokumentu (vrátane akýchkoľ-
vek zmien).  

POZNÁMKA 1. – Ak bola medzinárodná publikácia zmenená spoločnými modifikáciami, čo je indikované označením 
(mod), použije sa príslušná EN/HD. 

POZNÁMKA 2. – Aktuálne informácie o platných a zrušených STN a TNI možno získať na webovom sídle www.unms.sk. 

EN 358: 2018 prijatá ako STN EN 358: 2019 Osobné ochranné prostriedky na pracovné polohovanie 
a predchádzanie pádom z výšky. Pásy a spojovacie prostriedky na pracovné polohovanie a na zabráne-
nie pádu (83 2617) 

EN 361: 2002 prijatá ako STN EN 361: 2003 Osobné ochranné prostriedky proti pádu z výšky. Nosné 
popruhy (83 2614)  

EN 362: 2004 prijatá ako STN EN 362: 2005 Osobné ochranné prostriedky proti pádu z výšky. Karabíny 
(83 2620)  

EN 364: 1992 prijatá ako STN EN 364 + AC: 1997 Osobné ochranné prostriedky proti pádu z výšky. 
Skúšobné metódy (83 2622)  

EN 365: 2004 prijatá ako STN EN 365: 2005 Osobné ochranné prostriedky proti pádu z výšky. Všeo-
becné požiadavky na návody na použitie, údržbu, periodické skúšanie, opravu, označovanie a balenie 
(83 2623) 

EN 10277: 2018 prijatá ako STN EN 10277: 2018 Lesklé oceľové výrobky. Technické dodacie pod-
mienky (42 0160)  

EN 10278: 1999 prijatá ako STN EN 10278: 2003 Rozmery a tolerancie lesklých oceľových výrobkov 
(42 6516) 

POZNÁMKA 3. – EN 10278: 1999 bola zrušená a nahradená EN 10278: 2023 prijatá ako STN EN 10278: 2024 Roz-
mery a tolerancie výrobkov z lesklej nehrdzavejúcej ocele a iných ušľachtilých ocelí (42 6516). 

EN ISO 683-1: 2018 prijatá ako STN EN ISO 683-1: 2018 Tepelne spracovateľné ocele, legované ocele 
a automatové ocele. Časť 1: Nelegované ocele na zušľachťovanie (kalenie a popúšťanie) (ISO 683-1: 2016) 
(42 0931) 

EN ISO 9227: 2022 prijatá ako STN EN ISO 9227: 2023 Korózne skúšky v umelých atmosférach. Skúšky 
soľnou hmlou (ISO 9227: 2022) (03 8132) 

Súvisiace právne predpisy 

nariadenie európskeho parlamentu a rady (EÚ) 2016/425 z 9. marca 2016 o osobných ochranných 
prostriedkoch a o zrušení smernice Rady 89/686/EHS 

Vypracovanie  

Spracovateľ: Branislav Kočan – Vydavateľstvo POČUJ, prom. chem. Natália Kočanová, Bratislava 

Technická komisia: TK 91 Osobné ochranné prostriedky 
  

www.unms.sk
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Túto európsku normu schválil CEN 20. júna 2022. 

Členovia CEN sú povinní plniť vnútorné predpisy CEN/CENELEC, v ktorých sú určené podmienky, za 
ktorých sa tejto európskej norme bez akýchkoľvek zmien priznáva postavenie národnej normy.  
Aktualizované zoznamy a bibliografické údaje týkajúce sa takýchto národných noriem možno na  
požiadanie dostať od Riadiaceho strediska CEN-CENELEC alebo od každého člena CEN. 

Táto európska norma existuje v troch oficiálnych verziách (anglickej, francúzskej, nemeckej). Verzia 
v akomkoľvek inom jazyku, ktorú na vlastnú zodpovednosť vydal člen CEN v preklade do národného 
jazyka a ktorá bola oznámená Riadiacemu stredisku CEN-CENELEC, má rovnaké postavenie, ako 
majú oficiálne verzie. 

Členmi CEN sú národné normalizačné organizácie Belgicka, Bulharska, Cypru, Česka, Dánska, Estón-
ska, Fínska, Francúzska, Grécka, Holandska, Chorvátska, Írska, Islandu, Litvy, Lotyšska, Luxembur-
ska, Maďarska, Malty, Nemecka, Nórska, Poľska, Portugalska, Rakúska, Rumunska, Severného Mace-
dónska, Slovenska, Slovinska, Spojeného kráľovstva, Srbska, Španielska, Švajčiarska, Švédska, Ta-
lianska a Turecka. 
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Európsky predhovor  

Tento dokument (EN 360: 2023) vypracovala technická komisia CEN/TC 160 „Ochrana proti pádu 
z výšky vrátane pracovných pásov“, ktorej sekretariát je v DIN. 

Tejto európskej norme sa musí priznať postavenie národnej normy buď vydaním identického textu, 
alebo oznámením najneskôr do júna 2024 a národné normy, ktoré sú s ňou v rozpore, musia sa zrušiť 
najneskôr do júna 2025. 

Upozorňuje sa na možnosť, že niektoré časti tohto dokumentu môžu byť predmetom patentových 
práv. CEN nezodpovedá za identifikáciu ktoréhokoľvek alebo všetkých takýchto patentových práv. 

Tento dokument nahrádza EN 360: 2002. 

Významné technické zmeny medzi týmto dokumentom a predchádzajúcim vydaním sa opisujú v in-
formatívnej prílohe C.  

Tento dokument vypracoval CEN na základe mandátu, ktorý mu udelila Európska komisia. Stály vý-
bor štátov EZVO následne schváli tieto mandáty pre svoje členské štáty. 

Vzťah k legislatíve EÚ sa uvádza v informatívnej prílohe ZA, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto 
normy. 

Akákoľvek spätná väzba a otázky k tomuto dokumentu sa majú adresovať národnému normalizač-
nému orgánu používateľov. Kompletný zoznam týchto orgánov je na webovom sídle CEN. 

V súlade s vnútornými predpismi CEN-CENELEC sú túto európsku normu povinné prevziať národné 
normalizačné organizácie týchto krajín: Belgicka, Bulharska, Cypru, Česka, Dánska, Estónska, Fínska, 
Francúzska, Grécka, Holandska, Chorvátska, Írska, Islandu, Litvy, Lotyšska, Luxemburska, Maďarska, 
Malty, Nemecka, Nórska, Poľska, Portugalska, Rakúska, Rumunska, Severného Macedónska, Sloven-
ska, Slovinska, Spojeného kráľovstva, Srbska, Španielska, Švajčiarska, Švédska, Talianska a Turecka. 
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1    Predmet 

Tento dokument  určuje požiadavky, skúšobné metódy, označovanie, návody a informácie od výrob-
cu pre zaťahovacie zachytávače pádu (RTFA). Vzťahuje sa na RTFA s jedným zaťahovacím lanom 
a s dvoma zaťahovacími lanami (dvojitý RTFA) ako súčastí systémov na zachytávanie pádu špecifi-
kovaných v EN 363: 2018.  

Táto európska norma neplatí na RTFA používané na športové alebo rekreačné aktivity. 

2    Normatívne odkazy  

Na nasledujúce dokumenty sa odkazuje v texte takým spôsobom, že časť ich obsahu alebo celý obsah 
predstavuje požiadavky tohto dokumentu. Pri datovaných odkazoch sa používa len citované vydanie. 
Pri nedatovaných odkazoch sa používa najnovšie vydanie citovaného dokumentu (vrátane akýchkoľ-
vek zmien).  

EN 358: 2018 Personal protective equipment for work positioning and prevention of falls from a height 
– Belts and lanyards for work positioning or restraint. [Osobné ochranné prostriedky na pracovné po-
lohovanie a predchádzanie pádom z výšky. Pásy a spojovacie prostriedky na pracovné polohovanie
a na zabránenie pádu.]

EN 361: 2002 Personal protective equipment against falls from a height – Full body harnesses. [Osobné 
ochranné prostriedky proti pádu z výšky. Nosné popruhy.]   

EN 362: 2004 Personal protective equipment against falls from a height – Connectors. [Osobné ochran-
né prostriedky proti pádu z výšky. Karabíny.]    

EN 364: 1992 Personal protective equipment against falls from a height – Test methods. [Osobné ochran-
né prostriedky proti pádu z výšky. Skúšobné metódy.]    

EN 365: 2004 Personal protective equipment against falls from a height – General requirements for 
instructions for use, maintenance, periodic examination, repair, marking and packaging. [Osobné 
ochranné prostriedky proti pádu z výšky. Všeobecné požiadavky na návody na použitie, údržbu, pe-
riodické skúšanie, opravu, označovanie a balenie.]    

EN 10277: 2018 Bright steel products – Technical delivery conditions. [Lesklé oceľové výrobky. Tech-
nické dodacie podmienky.]    

EN 10278: 1999 Dimensions and tolerances of bright steel products. [Rozmery a tolerancie lesklých 
oceľových výrobkov.]    

EN ISO 683-1: 2018 Heat-treatable steels, alloy steels and free-cutting steels – Part 1: Non-alloy steels 
for quenching and tempering (ISO 683-1: 2016). [Tepelne spracovateľné ocele, legované ocele a auto-
matové ocele. Časť 1: Nelegované ocele na zušľachťovanie (kalenie a popúšťanie).]    

EN ISO 9227: 2022 Corrosion tests in artificial atmospheres – Salt spray tests (ISO 9227: 2022). [Ko-
rózne skúšky v umelých atmosférach. Skúšky soľnou hmlou.]   


